
 
 

หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข 
Proxy (Form B) 

 

เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น __________________________  เขียนท่ี _______________________________________ 
Shareholder’s Registration No.  Written at 

  วันท่ี _______ เดือน _____________ พ.ศ. ____________ 
  Date              Month                       Year 

(1) ข้าพเจ้า ______________________________________________  สัญชาติ _______________________________________ 
 I/We  Nationality 

 อยู่บ้านเลขท่ี _____________________________________________________________________________________________ 
 Address 

(2) เป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท ไทย-เยอรมัน โปรดักส์ จ ากัด (มหาชน) (“บริษัท”) 
 Being a shareholder of Thai-German Product Public Company Limited (“The Company”) 

โดยถือหุ้นจ านวนท้ังสิ้นรวม   หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ เสียง ดังน้ี 
holding a total of  shares and having the right to vote equal to votes, as follows: 

  หุ้นสามัญ    หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ เสียง  
 ordinary share  shares  and having the right to vote equal to  votes 

  หุ้นบุริมสิทธิ    หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ เสียง 
 preference share shares  and having the right to vote equal to  votes 

(3) ขอมอบฉันทะให้ (กรุณาเลือกข้อใดข้อหนึ่ง) Hereby appoint (Please choose one of following) 

 1.   ช่ือ _________________________________________อายุ _______________________ ปี 
      Name  age years 

      อยู่บ้านเลขท่ี _______________________________________________________________________________________ 
      residing at 

  อีเมล์ (Email) * ______________________________ โทรศัพท์มือถือ (ส ำหรับ OTP) * _____________________________ 
 2.   ช่ือ ______________________________________ อายุ _______________________ ปี 
      Name  age years 

      อยู่บ้านเลขท่ี _______________________________________________________________________________________ 
      residing at 

  อีเมล์ (Email) * ______________________________ โทรศัพท์มือถือ (ส ำหรับ OTP) * _____________________________ 
 3.   มอบฉันทะให้กรรมการอิสระของบริษัท คือ 
    Appoint to the Independent Directors of The Company 

  ช่ือ        พลเอกสิทธิศักดิ์ เทภำสิต (Gen.Sittisak Tayparsit)        อายุ        76          ปี 
      Name   age years 

      อยู่บ้านเลขท่ี 170/25-28 อาคารโอเชี่ยน ทาวเวอร์ 1 ชั้น 10 ซอยสุขุมวิท 16 ถนนรัชดาภิเษกตัดใหม่ แขวง/เขตคลองเตย กทม. 10110 
      residing at (170/25-28 Ocean Tower 1, 10th Floor, Soi Sukhumvit 16, Ratchadaphiseak Rd., Klongtoey, Bangkok 10110) 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 ในวันที่ 11 
เมษายน 2567 เวลา 11.00 น. โดยเป็นการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-Meeting) หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 
Any and only one person to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at The 2024 Annual General Meeting of Shareholders 
on April 11, 2024, 11.00 am. by Electronic Meeting (E-Meeting) or at any adjournment thereof to any other date, time and place 

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมคร้ังนี้ ดังนี้ 
 I/We hereby authorize the proxy holder to vote on my/our behalf in this meeting as follows:- 

 

 

 

 

(ปิดอากรแสตมป ็20 บาท) 
(Please attach stamp duty of Baht 20) 



 

วำระที่  1 พิจำรณำรบัรองรำยงำนกำรประชมุสำมัญผู้ถือหุ้นประจ ำป ี2566 
Agenda 1 To consider granting approval of the Minutes of The 2023 Annual General Meeting of Shareholders  

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เหน็สมควร 
(a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจา้ ดังนี้ 
(b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 
  เห็นด้วย/Approve    ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain  

วำระที่  2 รับทรำบรำยงำนผลกำรด ำเนินงำนของบริษัทส ำหรับรอบระยะเวลำบัญชีสิ้นสุด ณ วันที่ 31 ธันวำคม 2566 
Agenda 2 To acknowledge the results of operations of the Company for the year ended December 31, 2023 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เหน็สมควร 
(a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจา้ ดังนี้ 
(b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 
  เห็นด้วย/Approve    ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain  

วำระที่  3 พิจำรณำอนุมัติงบกำรเงินประจ ำปีสิ้นสุด ณ วันที่ 31 ธันวำคม 2566 
Agenda 3 To consider granting approval of the Financial Statements for the year ended December 31, 2023 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เหน็สมควร 
(a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจา้ ดังนี้ 
(b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 
  เห็นด้วย/Approve    ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain  

วำระที่  4 พิจำรณำอนุมัติงดจ่ำยเงินปันผลส ำหรับผลประกอบกำรปี 2566 และงดกำรจัดสรรเงินส ำรองตำมกฎหมำย 
Agenda 4 To consider granting approval for the suspension of dividend payment for the operating results of the year 2023 
 and the non-appropriation of the legal reserve. 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เหน็สมควร 
(a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจา้ ดังนี้ 
(b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 

  พิจารณาอนุมัติงดจ่ายเงินปันผลส าหรับผลประกอบการปี 2566 
  To approve the suspension of dividend payment for the operating results of the year 2023 

   เห็นด้วย/Approve    ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain 
  พิจารณาอนุมัติงดการจัดสรรเงินส ารองตามกฎหมาย 
  To approve the non-appropriation of the legal reserve 

   เห็นด้วย/Approve    ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain 

วำระที่ 5 พิจำรณำเลือกตัง้กรรมกำรใหม่แทนกรรมกำรที่ต้องออกจำกต ำแหน่งตำมก ำหนดวำระ 
Agenda Item 5 To consider and the election of directors to replace those whose term will expire by rotation  

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจา้ ดังนี้ 
(b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 

  การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด หรือ/Vote for all nominated directors as a whole or  
   เห็นด้วย/Approve    ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain  

  การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล/Vote for each nominated director individually 
  1. นายรชต ลีลาประชากุล/Mr.Rachata Leelaprachakul 

   เห็นด้วย/Approve    ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain  
  2. รศ.ดร.จีรเดช อู่สวัสดิ/์Chiradet Ousawat Ph.D. 

   เห็นด้วย/Approve    ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain  

 
 



 
 
วำระที่  6 พิจำรณำอนุมัติกำรก ำหนดค่ำตอบแทนกรรมกำรประจ ำปี 2567 
Agenda 6 To consider and approve the 2024 remuneration for the Company’s directors 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เหน็สมควร 
(a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจา้ ดังนี้ 
(b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 
   เห็นด้วย/Approve    ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain 

วำระที่ 7 พิจำรณำอนุมัตแิต่งตั้งผู้สอบบญัชแีละก ำหนดค่ำตอบแทนประจ ำป ี2567 
Agenda 7 To consider and approve the appointment of the auditors and determination fo the 2024 audit fee 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เหน็สมควร 
(a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจา้ ดังนี้ 
(b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 
  เห็นด้วย/Approve    ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain 

วำระที่  8 พิจำรณำเรื่องอื่นๆ (ถ้ำมี) 
Agenda 8 To consider other matters (if any) 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เหน็สมควร 
(a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจา้ ดังนี้ 
(b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 
  เห็นด้วย/Approve    ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain 

(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องแล ะไม่ใช่เป็นการ
ลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
The proxy holder’s vote in any agenda, which is not in accordance with my/our intention as specified in this Proxy, shall be deemed 
invalid and shall not be treated as my/our vote, as shareholder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่ท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใด
นอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทน
ข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
In case that I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or 
passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, 
the proxy holder shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate in all respects. 

 กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้า
ได้กระท าเองทุกประการ 
 All acts undertaken by the proxy holder at the meeting, except where the proxy holder does not vote according to my/our intention 
as specified herein, shall be deemed as if they have been undertaken by myself/ourselves in all respects. 
 

ลงชื่อ/Signed ผู้มอบฉันทะ/Proxy Grantor 
 (                                                      ) 
 
ลงชื่อ/Signed ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
 (                                                      ) 
 
ลงชื่อ/Signed ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
 (                                                      ) 
 
ลงชื่อ/Signed ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
 (                                                      ) 
 
 
 
 
 



 
 

หมำยเหต ุ/ Remark 
1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะ

หลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
 The shareholder appointing proxy holder must authorize only one proxy holder to attend and vote at the meeting as a whole or 

individually and may not split the number of shares to several proxy holders for splitting votes. 
2. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
 In the agenda for election of directors, directors may be elected as a whole or individually. 
3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. ตาม

แนบ 
 If there is any other agenda to be considered in the meeting other than to those specified above, the attached Supplement to Proxy 

Form B. shall be used. 
 

 

 
  



ใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
Supplement to Proxy Form B. 

กำรมอบฉันทะในฐำนะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท ไทย-เยอรมัน โปรดักส์ จ ำกดั (มหำชน) 
The appointment of proxy holder by the shareholder of Thai-German Products Public Company Limited 

 
 ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 ในวันที่ 11 เมษายน 2567 เวลา 11.00 น. โดยเป็นการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-Meeting) หรือที่จะ
พึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 
 The 2024 Annual General Meeting of Shareholders on April 11, 2024, 11.00 am. by Electronic Meeting (E-Meeting) or at any 
adjournment thereof to any other date, time and place     

 
วาระที่ เร่ือง  …………………………………………………………………………………………………………………… 
Agenda Item Subject : 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เหน็สมควร 
(a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจา้ ดังนี้ 
(b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 
  เห็นด้วย/Approve   ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain 
 

วาระที่ เร่ือง  …………………………………………………………………………………………………………………… 
Agenda Item Subject : 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เหน็สมควร 
(a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจา้ ดังนี้ 
(b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 
  เห็นด้วย/Approve   ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain 
 

วาระที่ เร่ือง  …………………………………………………………………………………………………………………… 
Agenda Item Subject : 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เหน็สมควร 
(a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจา้ ดังนี้ 
(b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 
  เห็นด้วย/Approve   ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain 
 

วาระที่ เร่ือง  …………………………………………………………………………………………………………………… 
Agenda Item Subject : 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เหน็สมควร 
(a) To have the proxy holder consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจา้ ดังนี้ 
(b) To have the proxy holder vote as per my/our intention as follows:- 
  เห็นด้วย/Approve   ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain 
 
 
 


